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Overview
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FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

Usage

3.5mm

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

PC (USB Dongle)

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

PC (3.5mm)
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РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



Mic Mute Button

Volume Wheel

Press button to turn the mic mute on/o¤
• LED On: Mic muted
• LED O¤: Mic active

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team at
HyperX.com/Support

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a 
headset is used at high volumes for extended periods of time.

R

HyperX NGENUITY Software
Go to HyperX.com/NGENUITY to download the NGENUITY software.
NGENUITY software features include:
• Spatial audio*

*PC only



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

العربية
نظرة عامة

A - زر كتم صوت ا�يكروفون 
B - مقبس س�عة الرأس مقاس 3.5  

C - منفذ ا�يكروفون 
D - بكرة مستوى الصوت 
E - ميكروفون قابل للفصل

F - مؤ� LED لكتم صوت ا�يكروفون 
   G - كابل إطالة للكمبيوتر مقاس 3.5 

 USB دونجل - H   
  USB-A إ� USB-C محول - I   

   J - كابل مقاس 3.5  
الاستخدام

3.5
(USB) الكمبيوتر الشخ� دونجل 
 الكمبيوتر الشخ� (مقبس 3.5 مم)

زر كتم صوت الميكروفون
 اضغط ع� الزر لتشغيل/إيقاف تشغيل كتم صوت ا�يكروفون 

• مؤ� LED مضاء: تم كتم صوت ا�يكروفون 
• مؤ� LED مطفأ: ا�يكروفون نشط

بكرة مستوى الصوت
تحذير:

طويلة من الوقت.الخلفية.
هل لديك أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

 HyperX.com/Support ع� HyperX تواصل مع فريق دعم  
HyperX NGENUITY برنامج

 .NGENUITY لتنزيل برنامج HyperX.com/NGENUITY انتقل إ� 
 تشمل ميزات برنامج NGENUITY ما ي¦: 

• الصوت ا�كا§*
* الكمبيوتر الشخ� فقط

أقطابأقطاب إ� 4(5                           ) مم قابل للفصل

 قد تحدث إعاقة دا°ة للسمع ¯ حالة استخدام س�عة الرأس ªستوى صوت مرتفع لف©ات

مم

مم

مم

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용

РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku



FRANÇAIS
Présentation
A - Bouton de désactivation du micro
B - Prise casque 3,5 mm
C - Port microphone
D - Molette de réglage du volume
E - Microphone détachable
F - Voyant LED de désactivation du microphone
G - Câble d’extension PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptateur USB-C vers USB-A
J - Câble détachable de 3,5 mm (5 à 4 pôles)
Utilisation
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Bouton de désactivation du micro
Appuyer sur le bouton pour activer/désactiver le micro.
• Voyant allumé : micro désactivé.
• Voyant éteint : micro activé.
Molette de réglage du volume
AVERTISSEMENT : l’exposition prolongée à des niveaux sonores élevés peut 
provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Des questions ou des problèmes de con�guration ?
Contacter l’équipe d’assistance HyperX via HyperX.com/Support
Logiciel HyperX NGENUITY
Visiter le site HyperX.com/NGENUITY pour télécharger le logiciel NGENUITY. 
Fonctionnalités du logiciel NGENUITY :
• Audio spatial*
* PC uniquement

ITALIANO
Descrizione generale
A - Pulsante di silenziamento del microfono
B - Jack per cu�e da 3,5 mm
C - Porta per microfono
D - Rotellina del volume
E - Microfono rimovibile
F - LED di silenziamento del microfono
G - Prolunga per PC da 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adattatore da USB-C a USB-A
J - Cavo rimovibile da 3,5 mm (da 5 a 4 poli)
Utilizzo
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Pulsante di silenziamento del microfono
Premere il pulsante per attivare/disattivare il silenziamento del microfono
• LED acceso: microfono silenziato
• LED spento: microfono attivo
Rotellina del volume
AVVERTENZA : l'uso delle cu�e ad alto volume per periodi di tempo 
prolungati può causare danni permanenti all'udito.
Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Visitare HyperX.com/NGENUITY per scaricare il software NGENUITY. Le 
funzionalità del software NGENUITY comprendono:
• Audio spaziale*
* Solo PC

DEUTSCH
Überblick
A - Mikrofon-Stummschalttaste
B - 3,5-mm-Headset-Buchse
C - Mikrofonanschluss
D - Lautstärkeregler
E - Abnehmbares Mikrofon
F - Mikrofonstummschaltung-LED
G - 3,5 mm PC-Verlängerungskabel
H - USB-Dongle
I - USB-C-zu-USB-A-Adapter
J - Abnehmbares 3,5-mm-Kabel (5-polig auf 4-polig)
Verwendung
3,5 mm
PC (USB-Dongle)
PC (3,5 mm)
Mikrofon-Stummschalttaste
Drücken Sie die Taste, um die Mikrofonstummschaltung ein-/auszuschalten.
• LED Ein: Mikrofon stummgeschaltet
• LED aus: Mikrofon aktiv
Lautstärkeregler
WARNUNG : Durch Hören mit Kopfhörern in hoher Lautstärke über einen 
längeren Zeitraum kann das Gehör dauerhaft geschädigt werden.
Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wenden Sie sich an das HyperX Support-Team unter HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Software
Laden Sie die NGENUITY Software auf HyperX.com/NGENUITY herunter. Die 
NGENUITY Software verfügt über folgende Funktionen:
• Raumklang*
* Nur PC

POLSKI
Opis urządzenia
A - Przycisk wyciszenia mikrofonu
B - Gniazdo zestawu słuchawkowego 3,5 mm
C - Gniazdo mikrofonu
D - Pokrętło głośności
E - Odłączany mikrofon
F - LED wyciszenia mikrofonu
G - Przedłużacz PC 3,5 mm
H - Adapter USB
I - Przejściówka z USB-C na USB-A
J - odłączany przewód 3,5 mm (z 5 do 4 biegunów)
Obsługa
3,5 mm
Komputer (adapter USB)
PC (3,5 mm)
Przycisk wyciszenia mikrofonu
Naciśnij przycisk, aby włączyć/wyłączyć wyciszenie mikrofonu
• Dioda LED świeci: Mikrofon wyciszony
• Dioda LED nie świeci: Mikrofon aktywny
Pokrętło regulacji głośności
UWAGA : zbyt wysoki poziom głośności dźwięku odtwarzanego przez 
zestaw słuchawkowy przez długi czas może prowadzić do trwałego 
uszkodzenia słuchu.
Masz pytania lub problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z działem wsparcia technicznego HyperX na stronie 
HyperX.com/Support
Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Przejdź na stronę HyperX.com/NGENUITY, aby pobrać oprogramowanie 
NGENUITY. Funkcje oprogramowania NGENUITY:
• Dźwięk przestrzenny*
* Tylko komputer PC

ESPAÑOL
Visión general
A - Botón de silenciamiento de micrófono
B - Conector de auriculares de 3,5 mm
C - Puerto de micrófono
D - Rueda de volumen
E - Micrófono extraíble
F - LED de silenciamiento del micrófono
G - Cable de extensión de PC de 3,5 mm
H - Adaptador USB
I - Adaptador USB-C a USB-A
J - Cable desmontable de 3,5 mm (4 a 5 polos)
Uso
3,5 mm
PC (con adaptador USB)
PC (3,5 mm)
Botón de silenciamiento de micrófono
Presiona el botón para activar o desactivar silencio del micrófono
• LED encendido: micrófono silenciado
• LED apagado: micrófono activo
Rueda de control de volumen
ADVERTENCIA : la audición puede sufrir daños permanentes si se usa el 
auricular a niveles de volumen alto durante períodos prolongados.
¿Tienes alguna pregunta o algún problema con la instalación?
Ponte en contacto con el equipo de servicio de soporte técnico de HyperX 
en HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Ve a HyperX.com/NGENUITY para descargar el software NGENUITY. Las 
funciones del software NGENUITY incluyen:
• Audio espacial*
*Solamente para PC

PORTUGUÊS
Visão geral
A - Botão microfone em mudo
B - Tomada para headset de 3,5 mm
C - Porta para microfone
D - Botão de volume
E - Microfone removível
F - LED de desativação de som do microfone
G - Cabo de extensão para PC de 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptador USB-C para USB-A
J - Cabo destacável de 3,5 mm (5 polos a 4 polos)
Uso
3,5 mm
PC (dongle USB)
PC (3,5 mm)
Botão microfone em mudo
Pressione o botão para ligar/desligar o som do microfone
• LED ligado: microfone em mudo
• LED desligado: microfone ativado
Botão de volume
AVISO : Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode 
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.
Dúvidas ou problemas de instalação?
Entre em contato com a equipe de suporte da HyperX em 
HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Acesse HyperX.com/NGENUITY para baixar o software NGENUITY. Os 
recursos do software NGENUITY incluem:
• Áudio espacial*
*Somente PC

ČEŠTINA
Přehled
A - Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
B - 3,5mm konektor pro sluchátka
C - Port mikrofonu
D - Kolečko pro ovládání hlasitosti
E - Odnímatelný mikrofon
F - LED kontrolka ztlumení mikrofonu
G - Prodlužovací kabel pro počítač s 3,5mm konektorem
H - USB klíč
I - Adaptér USB-C na USB-A
J - Odnímatelný kabel s 3,5mm konektorem (5pólový na 4pólový)
Použití
3,5 mm
PC (USB klíč)
PC (3,5 mm)
Tlačítko pro ztlumení mikrofonu
Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí ztlumení mikrofonu.
• LED svítí: Mikrofon je ztlumený.
• LED nesvítí: Mikrofon je aktivní.
Kolečko pro ovládání hlasitosti
VAROVÁNÍ : Pokud headset používáš po delší dobu při vysoké hlasitosti, 
může dojít k trvalému poškození sluchu.
Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX na HyperX.com/Support
Software HyperX NGENUITY
Na adrese HyperX.com/NGENUITY lze stáhnout software NGENUITY. Mezi 
funkce softwaru NGENUITY patří:
• Prostorový zvuk*
*Pouze počítač

УКРАЇНСЬКА
Огляд
A - Кнопка вимкнення мікрофона
B - Роз'єм для гарнітури 3,5 мм
C - Роз'єм підключення мікрофона
D - Колесо регулювання гучності
E - Знімний мікрофон
F - Індикатор вимкнення мікрофона
G - Подовжувач для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - Адаптер USB-C на USB-A
J - Знімний кабель 3,5 мм (5 полюсів на 4 полюси)
Використання
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка вимкнення мікрофона
Натисніть кнопку, щоб увімкнути/вимкнути мікрофон
• Світлодіод світиться: мікрофон вимкнено
• Світлодіод не світиться: мікрофон увімкнено
Колесо регулювання гучності
ПОПЕРЕДЖЕННЯ : Тривале використання навушників на високій 
гучності може призвести до незворотного пошкодження слуху.
Маєте запитання чи проблеми з налаштуванням?
Звертайтесь до служби підтримки HyperX на сайті HyperX.com/Support
Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Перейдіть на HyperX.com/NGENUITY, щоб завантажити програмне 
забезпечення NGENUITY. Особливості програмного забезпечення 
NGENUITY:
• Просторове аудіо*
*Лише на ПК

繁體中文
概覽
A - 麥克風靜音鍵
B - 3.5mm 耳機插孔
C - 麥克風插孔
D - 音量滾輪
E - 可拆式麥克風
F - 麥克風靜音 LED 指示燈
G - 3.5mm PC 專用延長線
H - USB 無線訊號接收器
I - USB-C 轉 USB-A 轉接頭
J - 可拆式 3.5mm 音源線（5 極轉 4 極）
使用方式
3.5mm
PC（USB 無線訊號接收器）
PC（3.5mm）
麥克風靜音鍵
按下按鍵可切換麥克風靜音 / 取消靜音
•LED 指示燈亮起：麥克風靜音
•LED 指示燈熄滅：麥克風啟用中
音量滾輪
警告：如果長時間以高音量使用耳機，可能導致永久性聽力受損。
有疑問或設定問題嗎？
請至 HyperX.com/Support 聯絡 HyperX 支援團隊
HyperX NGENUITY 軟體
前往 HyperX.com/NGENUITY下載 NGENUITY 軟體。
NGENUITY 軟體功能包括：
•空間音訊*
*僅限PC

简体中文
概览
A - 麦克风静音按钮
B - 3.5mm 耳机插孔
C - 麦克风端口
D - 音量滚轮
E - 可拆卸麦克风
F - 麦克风静音 LED 指示灯
G - 3.5mm PC 延长线
H - USB 信号接收器
I - USB-C 转 USB-A 适配器
J - 可拆卸式 3.5mm 连接线（5 芯转 4 芯）
使用
3.5mm
PC（USB 信号接收器）
PC (3.5mm)
麦克风静音按钮
按触按钮打开/关闭麦克风静音
•LED 亮起：麦克风静音
•LED 熄灭：麦克风启用
音量滚轮
警告：若长时间高音量使用耳机，可能对听力造成永久损害。
有疑问或遇到设置问题？
请访问以下网站联系 HyperX 支持团队 HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY 软件
转至 HyperX.com/NGENUITY 网站以下载 NGENUITY 软件。
NGENUITY 软件特色包括：
•空间音频*
*仅适用于 PC

日本語
各部紹介
A - マイクミュートボタン
B - �.�mm ヘッドセットジャック
C - マイクポート
D - 音量調整ホイール
E - 取り外し可能なマイク
F - マイクミュート LED
G - �.�mm PC 用延長ケーブル
H - USB ドングル
I - USB-C - USB-A アダプター
J - 取り外し可能な 3.5mm ケーブル（5 極 - 4 極）
使用方法
�.�mm
PC（USBドングル）
PC（�.�mm）
マイクミュートボタン
マイクミュートをオン/オフするにはボタンを押します
音量調整ホイール
上下にスクロールして音量レベルを調節します。
• LED オン：マイクがミュート
• LED オフ：マイクがアクティブ
音量調整ホイール
警告：ヘッドセットを大音量で長期間使用した場合、聴覚に恒久
的な障害を与える可能性があります。
ご質問、またはセットアップの問題がある場合
HyperX  サポートチーム（HyperX.com/Support）までお問い合
わせください。
HyperX NGENUITY ソフトウェア
HyperX.com/NGENUITY  にアクセスして NGENUITY ソフトウェ
アをダウンロードします。搭載されている NGENUITY ソフトウェ
ア機能：
• 空間オーディオ*
*PC のみ

한국어
개요
A - 마이크 음소거 버튼
B - �.�mm 헤드셋 잭
C - 마이크 포트
D - 볼륨 휠
E - 분리형 마이크
F - 마이크 음소거 LED
G - �.�mm PC 연장 케이블
H - USB 동글
I - USB-C to USB-A 어댑터
J - 분리형 3.5mm 케이블(5 극-4 극)
사용법
�.�mm
PC(USB 동글)
PC(�.�mm)
마이크 음소거 버튼
버튼을 눌러 마이크 음소거를 켜거나 끄세요.
• LED 켜짐: 마이크 음소거
• LED 꺼짐: 마이크 활성화
볼륨 휠
경고: 장시간 높은 볼륨으로 헤드셋을 사용할 경우 영구적인 청각 손상이 
발생할 수 있습니다.
질문 또는 설치 시 문제가 있으십니까?
HyperX.com/Support 페이지에서 HyperX 지원팀에 문의하세요.
HyperX NGENUITY 소프트웨어
NGENUITY 소프트웨어를 다운로드하려면 HyperX.com/NGENUITY 로 
이동하세요. NGENUITY 소프트웨어 기능은 다음과 같습니다.
• 공간 오디오*
*PC 전용
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РУССКИЙ
Обзор
A - кнопка отключения микрофона
B - разъем для гарнитуры 3,5 мм
C - порт для микрофона
D - колесико регулировки громкости
E - съемный микрофон
F - индикатор отключенного микрофона
G - кабель-удлинитель для ПК 3,5 мм
H - USB-адаптер
I - адаптер USB-C — USB-A
J - съемный кабель 3,5 мм (5-контактный/4-контактный)
Использование гарнитуры
3,5 мм
ПК (USB-адаптер)
ПК (3,5 мм)
Кнопка отключения микрофона
Нажми кнопку для включения или выключения звука микрофона.
• Индикатор горит: микрофон отключен
• Индикатор не горит: микрофон включен
Колесико регулировки громкости
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : Использование гарнитуры при высокой громкости 
в течение продолжительного времени может привести к необратимому 
нарушению слуха.
Вопросы или проблемы с настройкой?
Напиши команде технической поддержки HyperX на странице  
HyperX.com/Support
Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Перейди на сайт HyperX.com/NGENUITY и загрузи ПО NGENUITY. 
Функции ПО NGENUITY:
• Пространственный звук*
*Только на ПК.

ҚАЗАҚША
Жалпы шолу
A - микрофон дыбысын өшіру түймесі
B - 3,5 мм гарнитура ұясы
C - микрофон порты
D - дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
E - алынбалы микрофон
F - микрофон дыбысын өшіру жарықдиодты индикаторы
G - 3,5 мм компьютерлік ұзартқыш кабелі
H - USB донглы
I - USB-C – USB-A адаптері
J - алынбалы 3,5 мм кабель (5 істікшелі - 4 істікшелі)
Пайдалану
3,5 мм
Компьютер (USB донглы)
Компьютер (3,5 мм)
Микрофон дыбысын өшіру түймесі
Микрофон дыбысын қосу/өшіру үшін түймені басыңыз.
• Индикатор жанып тұрғанда: микрофон өшірулі.
• Индикатор өшкен кезде: микрофон қосулы.
Дыбыс деңгейін реттеу дөңгелекшесі
АБАЙЛАҢЫЗ! Гарнитураны тағып, дыбысты ұзақ уақыт бойы 
жоғары деңгейде қолданған кезде, есту қабілеті тұрақты 
зақымдануы мүмкін.
Сұрақтар немесе параметрлер реттеуге байланысты 
мәселелер бар ма?
HyperX қолдау қызметіне мына мекенжай бойынша 
хабарласыңыз: HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY бағдарламалық құралы
HyperX.com/NGENUITY веб-бетін ашып, NGENUITY 
бағдарламалық құралын жүктеп алыңыз. NGENUITY 
бағдарламалық құралының мүмкіндіктері:
• Кеңістіктік аудио*
* Тек дербес компьютерде

TÜRKÇE
Genel Bakış
A - Mikrofon sessize alma düğmesi
B - 3,5 mm kulaklık jakı
C - Mikrofon girişi
D - Ses seviyesi tekerleği
E - Çıkarılabilir mikrofon
F - Mikrofon sessiz LED'i
G - 3,5 mm PC uzatma kablosu
H - USB alıcı
I - USB-C - USB-A adaptörü
J - Çıkarılabilir 3,5 mm kablo (5 kutuplu - 4 kutuplu)
Kullanım
3,5 mm
PC (USB Alıcı)
PC (3,5 mm)
Mikrofon Sessize Alma Düğmesi
Mikrofonun sesini açmak/kapamak için düğmeye basın
• LED Açık: Mikrofon sesi kapalı
• LED Kapalı: Mikrofon sesi açık
Ses Seviyesi Tekerleği
UYARI : Kulaklık yüksek ses seviyelerinde uzun süre kullanıldığında kalıcı 
işitme bozuklukları oluşabilir.
Sorularınız var mı? Kurulum sorunları yaşıyor musunuz?
Şu adresten HyperX destek ekibiyle iletişime geçin HyperX.com/Support
HyperX NGENUITY Yazılımı
NGENUITY yazılımını indirmek için HyperX.com/NGENUITY adresine gidin. 
NGENUITY yazılım özelliklerine aşağıdakiler dahildir:
• Uzamsal ses*
*Yalnızca PC

BAHASA INDONESIA
Gambaran Umum
A - Tombol bisukan mikrofon
B - Colokan headset 3,5 mm
C - Port mikrofon
D - Roda volume
E - Mikrofon lepas pasang
F - LED bisukan mikrofon
G - Kabel ekstensi PC 3,5 mm
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C ke USB-A
J - Kabel lepas pasang 3,5 mm (5 kutub hingga 4 kutub)
Penggunaan
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Tombol Bisukan Mikrofon
Tekan tombol untuk menyalakan/mematikan bisukan mikrofon
• LED Menyala: Mikrofon dibisukan
• LED mati: Mikrofon aktif
Roda Volume
PERINGATAN : Kerusakan pendengaran secara permanen dapat terjadi jika 
headset digunakan dengan volume tinggi untuk waktu lama.
Ada Pertanyaan atau Masalah Penyiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di HyperX.com/Support
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Buka HyperX.com/NGENUITY untuk mengunduh perangkat lunak 
NGENUITY. Fitur perangkat lunak NGENUITY mencakup:
• Audio spasial*
*Khusus PC

Headset/耳機/耳机, Regulatory Model/型號/型号: HXHS255
USB Dongle/USB 訊號轉換器/USB 讯号转换器, Regulatory Model/型號/型号: CL006D
USB-C to USB-A Adapter/USB-C 對 USB-A 轉接器/USB-C 对 USB-A 转接器, Regulatory Model/型號/型号: CL006A

ROMÂNĂ
Prezentare generală
A - Buton de dezactivare a sunetului microfonului
B - Mufă de 3,5 mm pentru căști
C - Port pentru microfon
D - Rotiță de volum
E - Microfon detașabil
F - LED pentru dezactivarea sunetului microfonului
G - Cablu de extensie de 3,5 mm pentru PC
H - Dongle USB
I - Adaptor USB-C la USB-A
J - Cablu detașabil de 3,5 mm (de la 5 pini la 4 pini)
Utilizare
3,5 mm
PC (Dongle USB)
PC (3,5 mm)
Buton de dezactivare a sunetului microfonului
Apasă butonul pentru a activa/dezactiva sunetul microfonului
• LED aprins: sunetul microfonului este dezactivat
• LED stins: sunetul microfonului este activat
Rotiță de volum
AVERTISMENT : În cazul în care căștile sunt utilizate cu volum ridicat pentru 
perioade lungi de timp, poate apărea deteriorarea permanentă a auzului.
Ai întrebări sau întâmpini probleme la con�gurare?
Contactează echipa de asistență HyperX la HyperX.com/Support
Software-ul HyperX NGENUITY
Accesează HyperX.com/NGENUITY pentru a descărca software-ul 
NGENUITY. Printre caracteristicile software-ului NGENUITY se numără:
• Sunet spațial*
*Numai pentru PC

SLOVENŠČINA
Pregled
A - gumb za izklop mikrofona
B - 3,5-mm priključek za slušalke
C - priključek za mikrofon
D - vrtljivi gumb za glasnost
E - snemljivi mikrofon
F - indikator LED za izklop mikrofona
G - 3,5-mm podaljševalni kabel za računalnik
H - ključek USB
I - prilagojevalnik iz USB-C v USB-A
J - snemljiv 3,5-mm kabel (5-polni v 4-polni)
Uporaba
3,5 mm
Osebni računalnik (ključek USB)
Osebni računalnik (3,5 mm)
Gumb za izklop mikrofona
Pritisni gumb, da vklopiš/izklopiš mikrofon
• Lučka LED sveti: mikrofon je izklopljen
• Lučka LED je ugasnjena: mikrofon je aktiven
Vrtljivi gumb za glasnost
OPOZORILO : če slušalke uporabljaš dlje časa pri visoki glasnosti, lahko pride 
do trajne poškodbe sluha.
Imaš vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrni se na ekipo za podporo za HyperX na naslovu HyperX.com/Support
Programska oprema HyperX NGENUITY
Programsko opremo NGENUITY lahko preneseš s spletnega mesta  
HyperX.com/NGENUITY. Funkcije programske opreme NGENUITY 
vključujejo:
• Prostorski zvok*
*Samo v računalniku


